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Resumen

Abstract

El presente artículo tiene por objetivo describir la 
experiencia de implementación del Aprendizaje 
Basado en Problemas (en adelante ABP) en las cla-
ses de inglés, con propósitos específicos; que se 
desarrolla en la Fundación Universitaria Sanitas (en 
adelante FUS). Para ello, se introduce el desarrollo 
del programa de Segunda Lengua en la FUS, su con-
texto y se describe la manera cómo las clases de 
inglés con propósitos específicos se han planeado, 
ejecutado y evaluado siguiendo el ABP. Luego se 
presentan los desafíos relacionados con la imple-
mentación del ABP para el contexto de la FUS y se 
plantean los pasos a seguir. Dentro de los desafíos 
encontrados en esta experiencia de aprendizaje se 
encuentran el número de estudiantes, el número de 

This article is aimed to describe an implementation 
experience based on Problem Based Learning (he-
reinafter PBL). in English classes under an English 
for Specific Purposes methodology at Fundación 
Universitaria Sanitas (hereinafter FUS). Therefore, 
an introduction to the Second Language Program-
me at FUS is presented with context and the way 
ESP classes are planned, executed and evaluated 
following PBL. Furthermore, challenges related with 
the PBL in the FUS context are stated as well as fur-
ther steps to follow. Among the challenges found 

horas, grupos, nivel de proficiencia, evaluación, uso 
  odanoicaler ol nE .nóicavitom y avitan augnel ed

con los pasos a seguir, se muestra la importancia 
de continuar con los procesos de formación a los 
docentes formadores en inglés, con la implementa-
ción del Sistema Didáctico de Aprendizaje Basado 
en Problemas; se establece un número promedio 
de estudiantes para estas clases y se recomienda 
promover algunas prácticas de trabajo interdisci-
plinar que permitan a los estudiantes fortalecer sus 
niveles de motivación hacia el aprendizaje de una 
segunda lengua y de su competencia comunicativa, 
al considerar las condiciones del mundo globaliza-
do actual . 

in this learning experience it is mentioned: number 
of students, number of hours, grouping, proficiency 
level, assessment, use of L1 and motivation. In terms 
of further steps, it is recommended to keep on trai-
ning English teachers on PBL; a number of students 
for ESP classes is stated and cross-curricular activi-
ties are recommended to strengthen motivation le-
vels towards English as a Second Language learning 
processes and communicative competence consi-
dering current conditions in a globalised world. 

Palabras clave: Aprendizaje Basado en Problemas (ABP); inglés con propósitos específicos; programa de in-
glés; unidad pedagógica.

* Este articulo hace parte de la reflexión basada en el Aprendizaje Basado en Problemas aplicado en los procesos de aprendizaje de segunda len-
gua en la “Fundación Universitaria Sanitas”. Específicamente, a partir de su implementación en los cursos de Inglés con Propósitos Específicos.   

DOI: https://doi.org/10.26852/2357593X.29
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Keywords: Problem Based Learning (PBL); English 
for Specific Purposes (ESP); English Program; Pe-
dagogical Unit (PU).

Introducción

 El Programa Nacional de Bilingüismo (en 
adelante PNB) (2004-2019) es un proyecto imple-
mentado por el Ministerio de Educación Nacional 
(MEN) no solo como plan estratégico del gobierno 
para mejorar la calidad de la política educativa en 
los niveles básico, medio y superior; sino como una 
estrategia para la promoción de la competitividad de 
los ciudadanos colombianos. La implementación del 
Programa está basada en dos consideraciones: a) el 
dominio de una lengua extranjera, que se considera 
un factor fundamental para cualquier sociedad inte-
resada en hacer parte de las dinámicas globales de 
tipo económico, académico, tecnológico y cultural, 
y b) el mejoramiento de la competencia comunicati-
va en inglés de una sociedad o población que trae el 
surgimiento de oportunidades para sus ciudadanos, 
el reconocimiento de otras culturas y el crecimiento 
individual y colectivo.

 El objetivo principal del PNB es tener ciu-
dadanos capaces de comunicarse en inglés, con es-
tándares que sean internacionalmente comparables 
y así puedan insertar al país en los procesos de co-
municación universal, en la economía global y en la 
apertura cultural. Entre los objetivos específicos, el 
PNB busca que a partir del año 2019 todos los estu-
diantes terminen su educación superior con un nivel 
intermedio alto (B2 según los Estándares Básicos de 
Competencia en Lengua Extranjera: inglés) (1) . En 
2015 y en apoyo al PNB, el gobierno nacional reali-
zó la presentación oficial del Programa Nacional de 
inglés llamado Colombia Very Well con cobertura 
hasta 2025. Con el lanzamiento de este programa se 
presentaron resultados de competencia lingüística 
de los estudiantes a varios niveles. En lo referente a la 
educación superior, los niveles aumentaron en un 2% 
. De acuerdo con la presentación de este programa, 
las instituciones educativas con mayores avances en 
la consecución de esta meta tienen cuatro aspectos 
en común:

 El primer aspecto, está relacionado con los 
docentes. Las instituciones educativas con mayores 
avances incluyen dentro de sus requerimientos de 
contratación, docentes certificados y con experien-
cia en capacidades pedagógicas demostradas, que 

promueven una formación basada en habilidades 
pedagógicas; y cuentan con la presencia de docen-
tes nativos o de docentes con estudios en el exterior. 
El segundo aspecto, se refiere a la existencia de un 
modelo curricular alineado con el Marco Común 
Europeo (en adelante MCE). Aquí se considera que 
las instituciones educativas presenten una oferta de 
enseñanza de inglés flexible y adaptable a los re-
querimientos de distintos tipos de estudiantes. Así 
mismo, que las instituciones presenten contenidos 
obligatorios en inglés en el marco de cada disciplina. 
Finalmente, que tengan asignaturas electivas y activi-
dades extracurriculares.

 El tercer aspecto está ligado a la cultura de 
evaluación y desempeño. Para ello, las instituciones 
educativas diagnostican el nivel de inglés de sus es-
tudiantes en el inicio y culminación de sus estudios. 
Adicional, se establecen requisitos de grado vincula-
dos al aprendizaje de la lengua, como el tomar una 
prueba interna, internacional o que cumplan con un 
número mínimo de créditos.
El último aspecto se refiere a la infraestructura de 
apoyo. Aquí se observa si las instituciones educati-
vas poseen la suficiente infraestructura para garan-
tizar grupos pequeños, es decir que no superen los 
20 estudiantes, también que éstos tengan acceso a 
tecnología de punta y software educativo de apoyo. 
El programa de inglés de la FUS ha incorporado la 
mayoría de estas buenas prácticas con el objetivo de 
incrementar los niveles de competencia lingüística 
de sus estudiantes.

 En lo que respecta a la formación de los 
docentes de inglés, todos tienen como requisito de 
contratación, el demostrar un nivel C1 de acuerdo 
con el MCE. El cuerpo docente está conformado por 
profesionales en áreas de la salud con competencias 
pedagógicas demostrables, licenciados en idiomas, 
algunos con estudios en el exterior. Dentro del plan 
de capacitación docente, la FUS tiene un programa 
consolidado que se desarrolla en el periodo inter-
semestral e incluye una amplia oferta de cursos que 
buscan fortalecer competencias pedagógicas y lo-
grar la apropiación del modelo educativo institucio-
nal. 

 El modelo curricular del Programa en Segun-
da Lengua de la FUS brinda una oferta de inglés adap-
tada y estructurada de acuerdo con las necesidades 
de los estudiantes y de la institución. La mayoría de 
los estudiantes ingresan sin conocimientos sólidos 
en inglés y debido a que el ABP es el eje pedagógico 
de la institución, los estudiantes se enfrentan a serias 
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dificultades para acceder a información disciplinar 
en inglés, y no alcanzan a optimizar el uso de las ba-
ses de datos en lengua extranjera que les permitan 
aproximarse a otros conceptos y experiencias.

 La evaluación de Segunda Lengua se realiza 
a través de pruebas diagnósticas de entrada, las que 
permiten clasificar a los estudiantes de acuerdo con 
su nivel de competencia lingüística, y una vez que 
terminan los ciclos de aprendizaje básico y especia-
lizado, también registran pruebas para determinar su 
avance. Asimismo, se establece un número de crédi-
tos en la asignatura como requisito de grado.

 En cuanto a infraestructura, la FUS se ocupa 
de tener grupos pequeños y se han logrado avances 
para adquirir tecnología de punta que apoye el uso 
del software educativo.

 No obstante, a pesar de la implementación 
de estas disposiciones de éxito que brinda la Política 
de Bilingüismo para las Instituciones Educativas Su-

En 2013, se formaliza el programa de inglés en la FUS 
y desde entonces su evolución ha girado en el análi-
sis de las necesidades de la población, y en apoyar 
la misión institucional “que busca la formación inte-
gral de profesionales de la salud, y de otras áreas que 
contribuyan al desarrollo y a la competitividad del 
país, en el orden académico, científico, tecnológico 
y humano” . En este sentido, una formación integral 
de calidad, implica una preparación holística que 
permita una inserción destacada de sus egresados 
en una sociedad cambiante, cada vez más exigente. 
A nivel metodológico las clases se imparten con un 
enfoque comunicativo, el cual se basa en la idea de 
que el aprendizaje exitoso de una lengua sucede al 
comunicar significado real . Esto se logra al recono-
cer la existencia de habilidades: lectura, escritura, 
escucha y producción oral; y al generar espacios 
para lograr una buena comunicación en lengua ex-
tranjera. Asimismo, dada la necesidad de brindar he-
rramientas prácticas para la comunicación desde lo 
disciplinar, se inició la articulación de los programas 
existentes con el inglés por Propósitos Específicos o 
ESP (English for Specific Purposes) por sus siglas en 
inglés. Inglés por Propósitos Específicos, se refiere a 
la enseñanza o estudio del inglés en una carrera par-

periores en el nivel nacional, lo único que garantiza 
mejorar la competencia comunicativa de inglés de 
los estudiantes, es una implementación acorde con 
los requisitos, estándares, y necesidades actuales. 

 El Programa de Inglés en la FUS presenta ca-
racterísticas diferenciales con respecto a otros ámbi-
tos universitarios en el país: a nivel curricular, cuenta 
solo con dos horas de enseñanza semanal presen-
cial y actividades de aprendizaje autónomo media-
das por un computador que no supera las 20 horas 
semestrales. El programa se ha estructurado en seis 
niveles: los tres primeros son básicos y los siguientes, 
son especializados. A nivel metodológico, el progra-
ma está guiado por las competencias lingüísticas y 
culturales planteadas en el MCE; en los tres niveles 
básicos las clases de inglés se orientan bajo los prin-
cipios del enfoque comunicativo y en los especiali-
zados con ABP se hace énfasis en las ciencias de la 
salud (Medicina, Enfermería y Psicología) áreas dife-
renciales en la institución. 

Contexto

ticular (como derecho, medicina) o para negocios en 
general (Bracaj, M.2014). En este sentido, los estu-
diantes se sienten motivados en las clases, debido a 
que aprenden algo de utilidad para sus actividades 
cotidianas, como estudiantes de medicina y para sus 
vidas profesionales como doctores. 

De esta manera, el programa de inglés se estructu-
ra en seis niveles: tres niveles de inglés general, que 
permiten a los estudiantes adquirir las bases lingüísti-
cas en el idioma mediante un enfoque comunicativo; 
siguen tres niveles especializados de acuerdo a sus 
carreras profesionales, todo en el marco de los pro-
gramas ofrecidos por la FUS: Medicina, Enfermería y 
Psicología; se utiliza el Sistema de Aprendizaje Basa-
do en Problemas. En general, las clases tienen gru-
pos entre 3 y 25 estudiantes con una intensidad hora-
ria de dos horas académicas semanales. Durante los 
tres primeros niveles, los estudiantes interactúan con 
personas de otras carreras y el énfasis de las clases, 
está en la comunicación en lengua extranjera. Esta 
situación cambia, una vez que inician los cursos es-
pecializados, porque éstos se imparten por carreras, 
sin discriminar el semestre en el que el estudiante se 
encuentra; el énfasis se da en lo disciplinar.  
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La “Fundación Universitaria Sanitas” es reconocida 
en el ámbito educativo por su Sistema de Aprendiza-
je Basado en Problemas. Se fundamenta en la idea de 
que el aprendizaje es un proceso activo, integrado 
y constructivo, influenciado por factores sociales y 
del contexto (White, 2001). Es utilizado en todas las 
unidades temáticas en las carreras de ciencias de la 
salud, que se imparten en la Universidad. En térmi-
nos generales, la meta al aprender con este sistema 
NO es la solución de un problema determinado per 
se. Al contrario, el problema se utiliza para identifi-
car sus propias necesidades de aprendizaje en un in-
tento por entender el problema, organizar, sintetizar 
y utilizar información relacionada con el problema y 
trabajar eficazmente para aprender de otros miem-
bros del grupo, así como de los tutores (Walsh,2005).
En lo que respecta a la enseñanza del inglés como 

Descripción de una experiencia

lengua extranjera, la coordinación adoptó este en-
foque para los niveles especializados, una vez que 
los estudiantes tienen bases lingüísticas en el idioma. 
En ese momento, los estudiantes se encuentran en 
un nivel de proficiencia entre A2 y B1 de acuerdo 
con el MCE. Esto significa, que ya tienen la habilidad 
para interactuar y expresarse en situaciones que les 
resulten familiares, conocen los aspectos esenciales 
de la lengua y pueden comunicar sus necesidades 
básicas. 
Cada curso tiene un programa que integra el enfoque 
comunicativo, el inglés con propósitos específicos, 
el Aprendizaje Basado en Problemas y el trabajo co-
laborativo. Para hacerlo, Tres etapas tienen lugar du-
rante el momento de la planeación como se indica a 
continuación:

Planear es una parte importante en cualquier activi-
dad. En la FUS, este proceso se inicia con lo que se 
denomina “fundamentos”, es esencial garantizar que 
todos los programas se encuentren alineados con 
el MCE y que cubren habilidades similares para el 
proceso de aprendizaje de un idioma independien-
temente de la disciplina (Medicina, Enfermería, Psi-
cología). En este sentido, se realiza un análisis de las 
habilidades productivas y receptivas, las habilidades 
de pensamiento crítico y los ejes temáticos a trabajar, 
lo que permite establecer la progresión y las metas 

Figura 1. Proceso de Planeación en clases de inglés con propósitos específicos

Fuente: Vicerrectoría Académica, Fundación Universitaria Sanitas, 2017 

lingüísticas de cada nivel. Un ejemplo de la manera 
como se establecen estos fundamentos se encuen-
tra en la figura 2. Allí se observan las unidades con 
los subtemas; las habilidades de pensamiento críti-
co a desarrollar por cada unidad y la manera como 
se trabajarán las habilidades comunicativas (lectura, 
escritura, escucha y producción oral), además de las 
actividades propuestas en el marco de trabajo autó-
nomo. 
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Figura 2: Fundamentos de una clase de inglés con propósitos específicos

Figura 3: El proceso de aprendizaje implícito 6

Además, se incluye un componente gramatical, pero éste no se enseña de la manera tradicional, sino a través 
del enfoque de aprendizaje por descubrimiento. Schmidt (1995), afirma que “la hipótesis del descubrimiento 
argumenta que aquello que los aprendices descubren de entrada, es lo que se convierte en insumo para el 
aprendizaje”; también afirma que, “a) bien sea que un aprendiz disponga su atención de manera deliberada a una 
forma lingüística o se dé cuenta de ella de manera inintencionada; si es descubierta, se convierte en insumo; b) 
el descubrimiento es una condición necesaria para la adquisición de una segunda lengua”. El siguiente modelo 
propuesto por Ellis ilustra la manera como se lleva a cabo este aprendizaje por descubrimiento”. (Schmidt, 1995, 
P.34).   

Con estos lineamientos, los docentes a cargo de los 
grupos de inglés por propósitos específicos, se reú-
nen para crear las unidades pedagógicas que son la 
segunda fase del proceso de planeación; un ejem-
plo de estas unidades se encuentra en la figura 4. 
Las unidades pedagógicas están divididas en cuatro 
secciones: ficha de presentación, competencias, dis-
ciplinas y problema y bibliografía. 

La ficha de presentación incluye nivel, programa, 
ciclo, semestre, bloque y núcleo temático y la dis-
tribución de horas. Asimismo, se encuentra un resu-
men en español y en inglés. Esta descripción general 
ayuda a los estudiantes a tener una idea general de 
lo que trata cada unidad pedagógica. En la sección 
de competencias, se establecen las competencias 
en términos de básicas, genéricas y específicas y su 
importancia radica en que las competencias detallan 
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Figura 4: Ejemplo de unidad pedagógica para inglés con propósitos específicos

lo que es importante que el estudiante alcance. La 
tercera sección se relaciona con las disciplinas y el 
problema. Esta parte se divide en tres subsecciones: 
disciplinas, contexto y problema. En las clases de 
inglés con propósitos específicos, los estudiantes 
trabajan con sus compañeros para solucionar pro-
blemas complejos y auténticos, lo que contribuye 
a generar conocimiento, al igual que trae resolución 

Una vez creadas las unidades pedagógicas y de acuerdo con el proceso de planeación presentado en la figura 
1, se establecen los recursos. Entre ellos se encuentran libros especializados, material auténtico como folletos, 
artículos, audios, etc., portafolio, plataforma, y sitios Web, entre otros. 

Una vez que inicia el curso, el docente no se limita a presentar información o a revisar actividades. En su lugar, 
ofrece a sus estudiantes una situación problemática en la cual trabajar, tal y como aparece en la unidad peda-
gógica, los ayuda en la identificación y búsqueda de materiales y recursos para la solución del problema, les 
brinda retroalimentación y apoyo durante el proceso de resolución del problema y evalúa la participación de 
los estudiantes, con el propósito de orientarlos en su proceso de aprendizaje de lengua. Estas actividades están 
descritas en la figura 5. 

de problemas, razonamiento, comunicación y habili-
dades de auto valoración. Estos problemas también 
ayudan a mantener el interés de los estudiantes en 
el material del curso ya que desarrollan habilidades 
y competencias necesarias para ser exitosos en su 
campo de trabajo . La última sección es una propues-
ta bibliográfica en la cual el estudiante encuentra re-
cursos para abordar su problemática. 
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Figura 5: Papel de los estudiantes y docentes en el Aprendizaje Basado en Problemas 

Con el fin de mejorar los resultados de aprendizaje en inglés, los docentes del área necesitan preparar a los es-
tudiantes para las exigencias lingüísticas propias de una actividad de resolución de problemas. Las actividades 
preliminares varían de acuerdo con el nivel de proficiencia de los estudiantes. Entre ellas se encuentran ejerci-
cios de pre-lectura y pre-escritura, discusiones para vincular el problema con los conocimientos y experiencias 
de los estudiantes, o la realización de actividades para enseñar vocabulario y estructuras que les resulten útiles 
al momento de llevar a cabo la solución del problema. Aunque esto puede resultar dispendioso, la realización 
de estas actividades “previas” al problema, le garantizan su comprensión. Una vez que el problema es claro; 
maestros y estudiantes analizan el problema, identifican el “Por qué, Cómo y Cuándo” de la situación planteada. 
Esto permite explorar los conocimientos previos y generar hipótesis y los posibles mecanismos de solución. 

Una vez se tiene claridad sobre el problema y las posibles formas de abarcarlo, se procede a la conformación de 
grupos. Es claro que el trabajo colaborativo incluye situaciones comunicativas de la vida real (análisis, decisión, 
edición, confrontación, organización, y delegación) y con frecuencia requiere de habilidades multidisciplinares, 
que son de otras áreas. Después de todo, se promueve un nivel mayor de razonamiento, no simplemente apren-
der vocabulario y estructuras.  Sin embargo, en este punto, es cuando se identifican asuntos relacionados con el 
aprendizaje y es necesario trabajar a partir de preguntas, que no pueden ser respondidas con el conocimiento 
actual que tiene el grupo. Utilizar una Segunda Lengua para estas tareas, puede ser muy exigente. Se requiere 
negociar significados, argumentar puntos de vista, contrastar ideas, ejemplificar, brindar argumentos y en algu-
nos casos, cuando sienten que no pueden hacerlo, simplemente regresan a su lengua materna para expresarse. 
Por esta razón, la labor del docente es fundamental, al colaborar y promocionar el uso de la Segunda Lengua, 
para que los estudiantes se comuniquen en inglés, durante el mayor tiempo posible. Sobre esta base, el ABP de 
forma intencional, combina procesos de enseñanza aprendizaje cognitivos y meta cognitivos. Fomenta en los 
estudiantes de una lengua extranjera, el cómo aprender de manera simultánea, la lengua y su contenido. 

Una vez que se identifican los aspectos relacionados con el aprendizaje, los estudiantes se organizan para reali-
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zar su auto-estudio. Este es un aspecto para destacar 
en la FUS, debido a que la mayoría de los estudian-
tes son disciplinados y se encuentran familiarizados 
con esta forma de trabajo; se asignan roles y traba-
jan en equipo para lograr resolver la “situación de 
problema” en los tiempos establecidos, como parte 
de las actividades de clase. Los estudiantes necesi-
tan preparar sus hallazgos para presentarlos en su 
clase. Esta presentación incluye el problema, los 
cuestionamientos, la información recopilada y la so-
lución hallada. En este sentido, a través del ABP los 
estudiantes son parte activa del proceso enseñanza 
aprendizaje, aceptan la responsabilidad de su proce-
so, trabajan hacia una meta asumiendo un rol dentro 
de su equipo de trabajo, se enfrentan a situaciones 
nuevas y desafiantes a la vez que desarrollan habili-
dades de aprendizaje para toda la vida. De esta ma-
nera, el ABP contribuye en consecuencia con el de-

El trabajo realizado con los cursos de inglés con pro-
pósitos específicos en la FUS, ha sido innovador. Se 
ha logrado un progreso lingüístico en los estudiantes 
con niveles básicos (A0 y A1) que luego pasan a ni-
veles de comunicación intermedios (B1), se ha con-
siderado también, su campo de estudio disciplinar, 
lo que permite compartir diversas áreas del conoci-
miento. Esto complementa el desarrollo y aprendiza-
je de nuevo vocabulario y formas de expresión.
Esta experiencia de trabajo y de construcción de 
programas de aprendizaje de Segunda Lengua ha 
traído lecciones aprendidas y por compartir, en es-
pecial, desde el ámbito curricular.

1. Número de estudiantes: la mayoría de clases en 
la FUS tienen de 12 a 15 estudiantes; por esta razón, 
las aulas de clase se organizan en tres mesas, lo que 
promueve una atmósfera de discusión y de traba-
jo en equipo. Este es el ideal, pero no es una regla 
cuando se trata de clases para aprender una Segunda 
Lengua. Las clases de inglés, en su mayoría, tienen 
lugar el día sábado y tienen un promedio de 20 a 25 
estudiantes. Esto se convierte en un desafío por tres 
razones; en primer lugar, la organización del salón 
no es la apropiada para esta cantidad de estudiantes; 
en ocasiones es difícil crear una atmósfera de trabajo 
que genere discusión y el intercambio de ideas; en 
segundo lugar, la interacción de los estudiantes en la 
segunda lengua puede ser limitada, porque prefieren 
hablar en su lengua nativa y esto es difícil de contro-
lar en las clases con este número de estudiantes y 
en tercer lugar, algunos estudiantes no aprovechan 

sarrollo del pensamiento crítico, análisis y solución 
de problemas del mundo real, lo cual prepara mejor 
a los estudiantes en su desempeño profesional fuera 
del aula de clase (Krishnamurthi, S.F). 

Una vez culminada la unidad pedagógica se realizan 
actividades adicionales en términos de evaluación 
y reflexión del proceso de aprendizaje. Existe una 
auto-evaluación, una hetero-evaluación y una eva-
luación de la unidad pedagógica. Cada estudiante 
con su grupo de trabajo tiene la oportunidad de re-
flexionar sobre su proceso de aprendizaje. Esto in-
cluye una revisión del aprendizaje logrado, así como 
la oportunidad para que los miembros del grupo, se 
brinden retroalimentación y consideren los aportes 
recibidos a su propio aprendizaje y al trabajo cola-
borativo, evaluando la manera, como el grupo traba-
ja conjuntamente. (Walsh, 2005, p.7) 

Desafíos

el tiempo para realizar las actividades propuestas, 
debido a que el docente está asesorando, guiando y 
brindando retroalimentación a los otros grupos; así, 
el tiempo puede ser insuficiente para interactuar con 
todos los grupos, y en consecuencia, esto afecta el 
desarrollo de las actividades programadas con los 
estudiantes. En este sentido la lección aprendida, 
consiste en establecer un número límite de estudian-
tes, para favorecer la interacción en Segunda Lengua.
 
2. Número de horas: Cada nivel de inglés en la FUS 
tiene 32 horas por semestre (2 horas semanales). El 
ABP necesita tiempo para cumplir cada una de las 
etapas. Una etapa depende de la otra, así que es im-
posible trabajar en dos pasos o etapas simultánea-
mente. Con estas horas, los estudiantes solo tienen 
cuatro (4) o cinco (5) clases para trabajar en una 
unidad pedagógica, lo que afecta la calidad del pro-
ceso y el resultado final. Por esta razón, es necesario 
que los estudiantes dediquen tiempo adicional para 
la realización de las actividades, lograr los objetivos 
de aprendizaje y preparar sus hallazgos. De ahí que 
tanto el portafolio, como el aula virtual, son de gran 
importancia en el proceso enseñanza aprendizaje de 
una Segunda Lengua en FUS.

El desafío consiste no sólo en la cantidad de trabajo 
sino en el tiempo dedicado a ello.  Además, algunos 
estudiantes se encuentran en diferentes semestres, 
lo que implica que no tienen horas de trabajo en 
común con los otros miembros de sus equipos. Los 
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lugares de trabajo también son complicados debido 
a que algunos estudiantes se encuentran realizando 
sus prácticas profesionales en la Clínica Colombia o 
en otros lugares. Esto podría ser un desafío mayor si 
se considera el número de horas necesarias para me-
jorar las competencias lingüísticas de acuerdo con el 
MCE. Las políticas de educación colombianas, son 
conscientes de estos desafíos. En muchas institucio-
nes educativas del país, recomiendan mejorar los 
niveles de proficiencia, con al menos cuatro horas 
presenciales a la semana  (Ministerio de Educación 
Nacional, 2011).

3. Conformación de Grupos: Aunque el trabajo cola-
borativo se basa en los grupos en donde tiene lugar 
el aprendizaje, es necesario prestar especial aten-
ción, a la manera como se agrupan los estudiantes 
en proyectos de ABP en Segunda Lengua. La reco-
mendación es realizar una agrupación intencional 
en lugar de hacerla al azar o de forma voluntaria por 
parte de los estudiantes. Habitualmente, los estu-
diantes buscan formar grupos con sus amigos más 
cercanos y personas de sus propios semestres. Esto 
se presenta como un desafío para el docente, debi-
do a que algunos estudiantes trabajan y otros no lo 
hacen; ya se conocen las fortalezas y debilidades de 
sus compañeros y de manera simple, se dividen ta-
reas; dejando que las personas con mayor habilidad, 
realicen ciertas actividades. Otra limitante encon-
trada en la conformación de grupos, es la dificultad 
para interactuar hablando en inglés entre amigos. No 
se sienten seguros, y por el nivel de confianza, ter-
minan interactuando en su lengua materna. Por otra 
parte, están las limitantes de tiempo explicadas, ya 
que toma más tiempo familiarizarse y asumir roles en 
una Segunda Lengua. 

4. Nivel de Proficiencia: los docentes de inglés siem-
pre trabajan con grupos que presentan niveles de 
proficiencia heterogéneos y de acuerdo con los ob-
jetivos del curso, existe una amplia variedad de es-
trategias para ayudarlos durante el proceso. En las 
clases de inglés con propósitos específicos, es un 
desafío ya que la lengua es una herramienta de co-
municación que permite la negociación de significa-
dos y el establecimiento de acuerdos con respecto 
al proyecto. 
Johnson and Johnson (1987), recomienda formar 
grupos de estudiantes con habilidades altas, medias y 
bajas. Esta diversidad de habilidades dentro del mis-
mo grupo promueve un entorno eficaz de aprendiza-
je. Manlove and Baker (1995), afirman que al brindar 
oportunidades de aprendizaje para estudiantes con 
bajo nivel comunicativo, al igual que oportunidades 

para estudiantes avanzados se está favoreciendo la 
revisión, consolidación y utilización de lo aprendido 
previamente y se logran experiencias fructíferas en 
el aprendizaje. Los docentes pueden utilizar tareas 
colaborativas entre aprendices en grupos mixtos o 
pares, y promover su realización por parte de todo 
el equipo; los estudiantes avanzados pueden brindar 
explicaciones y orientar la realización de la actividad.
Este es un aspecto a considerar en la formación de 
los grupos, ya que por los niveles de competencia en 
inglés, podrían mejorar sustancialmente; como resul-
tado de estas interacciones. 

Por otra parte, es necesario que los docentes iden-
tifiquen aquellos estudiantes con bajo nivel y esta-
blezcan un plan de mejoramiento o progreso en la 
lengua, para alcanzar los niveles de proficiencia es-
perados en cada nivel. Entre las estrategias utilizadas 
hasta el momento se encuentran las tutorías, expli-
caciones adicionales, ejercicios mediante el uso de 
recursos electrónicos, entre otros.

En conclusión, aunque la mayoría de los estudiantes 
logran un nivel de inglés con propósitos específicos 
suficientemente alto, algunos requieren de ayuda 
para estructurar un plan de mejoramiento, que les 
permita participar de manera eficaz en sus grupos 
de trabajo. Los docentes cuentan con múltiples es-
trategias para trabajar con clases heterogéneas, pero 
una estrategia común, es la conformación de grupos.
 
5. Evaluación: en la FUS, los estudiantes se encuen-
tran familiarizados con las diversas formas de evalua-
ción; de hecho, es un proceso que realizan en todas 
sus unidades temáticas. Para pasar de un nivel a otro, 
los estudiantes necesitan obtener una puntuación de 
60 sobre 100. Esto se denomina una evaluación su-
mativa.  Brown (2004), afirma que la evaluación su-
mativa -como su nombre lo indica- resume lo que los 
estudiantes han aprendido durante el curso; con fre-
cuencia se realiza al finalizar el semestre. Esta clase 
de evaluación muestra cuáles objetivos se alcanza-
ron, pero carece de retroalimentación o de sugeren-
cias para mejorar el desempeño. En estos cursos, se 
evalúa tanto el proceso como el resultado. El proce-
so se evalúa a través de la plataforma y el portafolio; 
los resultados se revisan a través de una evaluación 
escrita y una presentación oral. Además, como los 
estudiantes deben tomar el Key English Test  (al fi-
nalizar su tercer nivel) y el Preliminary English Test  
(al finalizar su último nivel), los exámenes de nivel 
son diseñados bajo ese formato, de tal manera que 
los estudiantes se familiaricen con el tipo de pregun-
tas que hallarán en estos exámenes internacionales 
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de proficiencia. Por otra parte, se realiza una eva-
luación formativa que tiene por objetivo contribuir 
al proceso enseñanza aprendizaje al brindar una re-
troalimentación pertinente. Nitko (1993) argumenta 
dos propósitos en la evaluación formativa: (a) selec-
cionar o modificar procedimientos de aprendizaje, 
y (b) escoger las mejores prácticas para mejorar en 
aquellas debilidades del proceso enseñanza-apren-
dizaje. Bajo estos propósitos, los estudiantes realizan 
una auto-evaluación en la cual reflexionan acerca de 
sus propios avances y comportamientos y ponen en 
consideración diversas posibilidades para trabajar 
en sus propias debilidades. Además, debido a que 
los proyectos se trabajan de forma colaborativa, los 
estudiantes tienen la oportunidad de realizar una 
coevaluación en la cual evalúan las habilidades de 
grupo a partir del objetivo y la manera como se re-
solvió el problema, hasta su resultado final. Para ha-
cerlo, se pide a los estudiantes que se expresen de 
una manera respetuosa y propositiva, de tal manera 
que todo el grupo pueda aprender de las fortalezas 
y debilidades trabajadas. Al final del proceso de eva-
luación, se realiza una hetero-evaluación, en la cual 
el docente realiza una evaluación formativa median-
te retroalimentación para sus estudiantes.
     
6. Utilización de la Lengua Nativa: uno de los mayo-
res problemas en los equipos de trabajo, es la utiliza-
ción de la lengua materna por parte de los estudian-
tes en grupos monolingües. En ocasiones pareciera 
que no están en capacidad o no quieren hacer parte 
de las actividades en inglés. Esto ocurre por varios 
motivos; falta de vocabulario, auto-estima- presión 
de grupo, entre otras. Por esta razón, es fundamental 
la reflexión sobre la importancia de utilizar el inglés 
y brindar instrucciones claras, acerca de lo que se 
espera por parte de los estudiantes. 

Aunque no se muestre como una situación ideal, vale 
la pena intentarlo. En lugar de forzar a los estudian-
tes a utilizar inglés, es mejor crear un ambiente en 
el que puedan interactuar con confianza y respeto 
independientemente de sus debilidades. Además, 
ésta puede ser una conducta adquirida si se promue-
ve desde los niveles iniciales, tal y como sucede en 
la FUS. Desde el primer nivel, los estudiantes están 
expuestos al idioma todo el tiempo, reciben su cla-
se en inglés y aprenden a utilizar la lengua como un 
medio de comunicación dentro y fuera del aula de 
clase con su grupo y sus docentes. Como resultado, 
los estudiantes de inglés con propósitos específicos 
ya se encuentran familiarizados con esta práctica y 
utilizan la Segunda Lengua en sus discusiones, pre-
sentaciones e interacciones en clases de inglés.

7. Motivación: la mayoría de los estudiantes inician 
su vida universitaria sin bases sólidas en inglés y no 
son conscientes de la importancia y de lo que signi-
fica ser competentes en inglés. La motivación es una 
especie de impulso interno, que permite a alguien 
llevar a cabo una acción. Si se percibe una meta (es 
decir, algo que deseamos alcanzar), y si la meta es 
lo suficientemente atractiva; estaremos fuertemente 
motivados a hacer lo que sea necesario para lograr 
dicha meta. 

Los estudiantes de idiomas que están motivados, 
perciben las metas de diversas maneras. Las metas a 
largo plazo pueden tener algo que ver con un deseo 
por obtener un buen trabajo en el futuro, o un deseo 
por comunicarse con otras personas en esa lengua. 
En el corto plazo, las metas pueden incluir el querer 
aprobar su semestre o terminar una unidad en el li-
bro.

Basados en estos tipos de motivación a corto y a 
largo plazo, algunos estudiantes de los primeros se-
mestres expresan ciertas actitudes negativas frente al 
aprendizaje de una lengua, debido a sus experien-
cias previas en el colegio. Por otra parte, algunos 
de ellos, debido a su edad, no tienen en cuenta la 
importancia de aprender una segunda lengua para 
su vida profesional, lo que significa propósitos para 
el largo plazo. En este contexto, desde las sesiones 
introductorias, se pide a los estudiantes que reflexio-
nen sobre la importancia de aprender inglés. Com-
partir estas percepciones ha tenido gran impacto en 
el nivel de motivación de los estudiantes y logra un 
cambio de actitud en su proceso. 

Algunas posibles alternativas para ayudar a los es-
tudiantes a comprender la importancia de ser profi-
cientes en otra lengua es el de crear la necesidad, si 
los estudiantes se concientizan que el inglés se ha 
convertido en una lingua franca en el mundo actual, 
debido a que la información y los últimos avances 
tecnológicos están en inglés; y si otros docentes 
(diferentes a los docentes de Segunda Lengua) uti-
lizan la lengua como una manera de comunicación y 
como apoyo en sus asignaturas; eventualmente, esto 
podría hacer que los estudiantes quieran seguir este 
modelo. También, sería importante ofrecerles biblio-
grafía en inglés en otras asignaturas, para contribuir 
así, en la creación de esta necesidad.
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8. Pasos a seguir: A pesar de las acciones realizadas 
hasta el momento, queda un largo camino por reco-
rrer. Actualmente, algunos docentes han participado 
en los programas de formación docente en lo rela-
cionado con el ABP, con el fin de comprender las 
bases conceptuales y dinámicas de este sistema. Sin 
embargo, es necesario que la totalidad de los docen-
tes de Segunda Lengua, se vinculen a estas iniciativas 
de formación y puedan enriquecer así sus prácticas 
pedagógicas en el aula, siguiendo los ejes y princi-
pios de la institución.

Por otra parte, es necesario integrar el idioma inglés 
al conjunto de unidades pedagógicas para cada se-
mestre, en los diferentes programas de formación. 
Resulta esencial consolidar un enfoque transversal 
donde los estudiantes tengan la oportunidad de in-
tegrar el conocimiento de múltiples disciplinas, de 
tal manera que puedan utilizar la Segunda Lengua, 
como una manera de buscar información y comuni-
car sus percepciones. 

En efecto, es fundamental aunar esfuerzos para es-
tablecer las condiciones ideales para llevar a cabo el 
ABP, en las aulas de aprendizaje de Segunda Lengua. 
Esto puede hacerse al establecer un número de es-
tudiantes promedio por clase, esto logra una mejor 
conformación de grupos, la discusión y la evaluación 
para que puedan llevarse a cabo de una manera útil y 
enriquecedora para los estudiantes.

Finalmente, otra acción que puede implementarse es 
la de establecer acuerdos de cooperación con insti-
tuciones internacionales, en donde los estudiantes y 
docentes participen de programas de intercambio, 
experiencias de práctica profesional, y experiencias 
culturales que permitan el crecimiento personal y 
profesional, en lo que se ha denominado como mo-
vilidad e internacionalización.  
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